
Psa
Chapter 13

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

ח1ַ לַמְנַצֵּ֗
Untuk-pemimpin-musik
H5329

מִזְמ֥וֹר
Mazmur
H4210

ד׃ לְדָוִֽ
untuk-Daud
H1732

עַד־
Sampai-
H5704

אָנָ֣ה
kapan
H0575

יְה֭וָה
TUHAN
H3068

תִּשְׁכָּחֵנִ֣י
Engkau-melupakanku
H7911

נֶצַ֑ח
selamanya
H5331

עַד־
sampai-
H5704

נָה  ׀אָ֓
kapan
H0575

יר תַּסְתִּ֖
Engkau-menyembunyikan
H5641

אֶת־
(objek)-
H0853

פָּנֶי֣ךָ
wajah-Mu
H6440

נִּי׃ מִמֶּֽ
dariku

Untuk pemimpin biduan. Mazmur Daud.

עַד־2
Sampai-
H5704

נָה אָ֨
kapan
H0575

ית אָשִׁ֪
aku-menempatkan
H7896

עֵצ֡וֹת
kekhawatiran
H6098

י בְּנַפְשִׁ֗
dalam-jiwaku
H5315

יָג֣וֹן
kesedihan
H3015

י בִּלְבָבִ֣
dalam-hatiku
H3824

יוֹמָם֑
setiap-hari
H3119

עַד־
sampai-
H5704

נָה  ׀אָ֓
kapan
H0575

יָר֖וּם
ditinggikan

י אֹיְבִ֣
musuhku
H0341

י׃ עָלָֽ
atasku

Berapa lama lagi, TUHAN, Kaulupakan aku terus-menerus? Berapa lama lagi Kausembunyikan wajah-Mu 
terhadap aku?

ה3 יטָֽ הַבִּ֣
Pandanglah
H5027

עֲ֭נֵנִי
jawablah-aku

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

אֱלֹהָי֑
Allahku
H0430

ירָה הָאִ֥
terangilah
H0215

י ינַ֗ עֵ֝
mataku

פֶּן־
supaya-jangan-
H6435

ן אִישַׁ֥
aku-tidur
H3462

וֶת׃ הַמָּֽ
kematian
H4194

Berapa lama lagi aku harus menaruh kekuatiran dalam diriku, dan bersedih hati sepanjang hari? Berapa lama 
lagi musuhku meninggikan diri atasku?

פֶּן־4
Supaya-jangan-
H6435

יאֹמַר֣
berkata
H0559

י אֹיְבִ֣
musuhku
H0341

יו יְכָלְתִּ֑
aku-mengalahkannya
H3201

י צָרַ֥
lawanku

ילוּ יָגִ֝֗
bersorak-sorai
H1523

י כִּ֣
ketika

אֶמּֽוֹט׃
aku-goyah
H4131

Pandanglah kiranya, jawablah aku, ya TUHAN, Allahku! Buatlah mataku bercahaya, supaya jangan aku tertidur 
dan mati,

׀וַאֲנִי֤ 5
Tetapi-aku
H0589

בְּחַסְדְּךָ֣
dalam-kasih-setia-Mu

֮ בָטַחְתִּי
percaya
H0982

יָגֵ֤ל֥
bersukacita
H1523

י לִבִּ֗
hatiku

ךָ תֶ֥ ישׁוּעָ֫ בִּֽ
dalam-keselamatan-Mu
H3444

supaya musuhku jangan berkata: "Aku telah mengalahkan dia," dan lawan-lawanku bersorak-sorak, apabila aku 
goyah.

ירָה6 אָשִׁ֥
Aku-bernyanyi
H7891

לַיהוָה֑
kepada-TUHAN
H3068

י כִּ֖
karena

גָמַל֣
Ia-berbuat-baik
H1580

י׃ עָלָֽ
kepadaku
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Tetapi aku, kepada kasih setia-Mu aku percaya, hatiku bersorak-sorak karena penyelamatan-Mu. Aku mau 
menyanyi untuk TUHAN, karena Ia telah berbuat baik kepadaku.


